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Kaminna MarpiamoBa, kanouodam nedazoeiunux Hayk, 6uK1adayi Kageopu MosHOI ni020moeKu
I3 “Huinponemposcvka meouuna akaoemis MO3 Yrpainu”

THIIIOMOBHA OCBITA MAMBYTHBOI'O JIIKAPSI Y BEJIMKII BPUTAHIT

Ha cyuacnomy emani pozseumxy exonomixu Yxpainu 3pocmac nompeba 6 xeanigpioganux ¢haxisysx, saxi
Maroms 8UCOKUU PigeHb He MINbKU MOBHOI ni020moGKu ane U THUWOMO8HOI ocgimu. 30ilicCHIOEMbCA PO3KpUMMA
ocobnusocmeti ma meHOeHYitl pO36UMKY IHUOMOBHOI NI020MOBKU MAOYMHIX TiKApPIs, K npoyecy K8anighikoganoeo
ONnamy8anHs iHO3eMHOI MOBU, WO € 3acoboM 3000Y8aHHA AK haxosux, max i 3azanvhux 3Hansb. O62pyHMO8YI0MbCA
BADICIUBT ACheKmU 8 THUOMOBHI Ni020mosyi MAUOYmMHIX NiKapié ma HaA0arwmsbCs OCHOBHI (DaKmu, XapaKmepHui
0coOnUBOCMI THUOMOBHOT 0c8imu MaiibymHvo2o nikapsa y Benuxiu Bpumanii.

Knrwowuogi cnoea: maiibymmuiii nikap, iHWlomMo8Ha oceima, mernoenyii po3gumxy, npogheciiine cmano61eHHs,
npogeciiine HA8UAHHS.
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THE FOREIGN-LANGUAGE EDUCATION OFA FUTURE DOCTOR IN THE UK

At the current stage of development of the Ukrainian economy, it is the growing need of qualified
specialists with a high level of linguistic training and foreign language education. The disclosure of peculiarities
and trends of the development of foreign language training of future doctors as a process of qualified foreign
language learning, which is a means of acquiring both professional and general knowledge, is underway. The
article substantiates the important aspects of foreign language training of future doctors and provides the
basic facts, characteristics of the future education of a foreign doctor in the UK.

The unification of Europe and the deepening of international cooperation, the demand of the European
labor market put forward the high demands for the foreign language skills in modern physicians. The process
of studying becomes an essential element of general education and its importance in European educational
institutions is constantly increasing. The requirements of the European Union contain the provision that as the
largest European citizens have to speak two foreign languages, except for their native language.

Keywords: a future doctor, foreign language education, the development of tendencies, the professional
formation, the vocational training.

KTYaJIBHICTh ocTaimxenns. 06’ erHaHHS

€Bponu Ta NONIHONEHHS MiXXHAPOJAHOTO
MiBPOOITHUIITBA, TIOIHUT €BPONEHCHKOTO

PHHKY Ipani BHCYBAalOTh BUCOKi BUMOTH J0
BOJIOZIIHHS iIHO3€MHUMH MOBaMH Yy CydacHHX JIiKapiB.
IIpouec HaBUaHHS NMEPETBOPIOETHCS B iCTOTHHIL
€JIEMEHT 3arajJibHOi OCBITH 1 3HaYE€HHA HOro B
€BPONEHCHKIX OCBITHIX 3aKJIa/laX IOCTIHO 3pOCTaE.
VY Bumorax €sponeiicbkoro Coo3y MiCTUTBCS
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MOJIOKEHHS IIPO Te, IO K HalOiibIne rpoMassH
€Bpony MOBUHHI BOJOIITH JBOMa iHO3EMHUMH
MOBaMH, KpiM PiIHOI.

Hampsmu eBpomneiichbKoro crmiBpoOiTHHUIITBA B
OCBITHIf cepi Ha MOYATKYy HOBOT'O THCSUOIITTS
BH3HaueHi nmporpamoro “Ocsita i mpodeciiina
migroroka 2010 (Education &Training 2010), mo
Oyna 3arBepmkerHa €C y 2001 p. IIporpama crama
CKJIQ/IOBOIO CHCTEMH €BPOIICHCHKOTO CTIIBPOOITHHIITBA,
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BOHA CIIPSIMOBaHa Ha MEPETBOPEHHS €KOHOMIKHU
€Bpomneiicekoro  Coro3y Ha  HaWbOiabm
KOHKYPEHTOCIIPOMOXHY B CBiTi, fKa 3JaTHa
cTabiIbHO PO3BUBATUCH, Ma€ HAWKpAIIi poO0Ui MicIIs
Ta HaWBUIIUII piBEHb COLiAIBHOI €JHOCTI.

OcHOBHI npo6aeMu sIKi MOTPeOyIOTh BUPIICHHS
[ YIOCKOHAJIEHHS SKOCTi Ta €()eKTUBHOCTI OCBITH
it mpodeciitHoi MiArOTOBKU B KpaiHax-wieHax €C;
3a0e3neueHHs ii JOCTYITHOCTI; 3aJIy4eHHS 10 OCBITHIX
CHCTEM BHIIIOTO CTYIECHS CTYIEHTIB 3 IHIIUX KpaiH.
Jlna ix peanizanii mepenbaueHO pO3BUTOK Pi3HHUX
THIIB 1 PiBHIB 3arajJbHOI OCBITH Ta IpodeciiHol
MiATOTOBKH B IPOLECi HEIEPEPBHOTO HABYAHHS.

BaxnuBuM  KpokoM g0  (GOopMyBaHHA
€BpOIEHChKOro 0aueHHs OCBITHBOI pedopmu OyB
TakoX JOKyMeHT “Posb yHiBepcuTeTiB B €Bpormi
3HaHb” (The role of the universities in the Europe
knowledge) [5].

KitouoBa pons yHiBepcHuTeTiB Oyna BH3Ha4YeHA
nokyMeHToM €Bponeficbkoi komicii (2003 p.), ae
HaroJIONIyBajIoCs Ha CTBOPEHHI €KOHOMIK/ Ha OCHOBI
3HaHb, 1 CAM€ YHIBEPCUTETH € EHTPaMH CTBOPEHHS
[UX 3HaHb Ta IX Tepenadi B MpoIieci HaBdYaHHS.

€BpomneicrKy crmiBnpanio y chepi ocBiTH Ta
podeciiHoi miATOTOBKH POAOBKEHO Ha TEPiox 10
2020 p. B KOHTEKCTi HOBOI CTpaTeriuHoi paMKoBOi
MIPOrpaMu €BPOTIEHCHKOTO criBpoOiTHHIITBA “OcCBiTa
i mapuanHs 2020” (Education&Training 2020),
npuitasatoi B 2009 p. [1]. [Iporpama Bu3HaumIa
CHiNBbHI CTpaTeriuyHi mimi ams KpaiH-4JIeHiB
€BpOCOIO3Y, CTIOCOOH JOCATHEHHS IIJICH, a TaKoX
3arayibHi METOIM POOOTH B paMKax HPiOPHUTETHHX
HampsAMiB I KOXHOTO eramy. [oJoBHa MeTa
MIPOTPaMH — MiATPUMKA KpalH-UJICHIB y TOJAIBIIOMY
PO3BUTKY iX CHCTEM OCBITH Ta mpodecifinoi
MiJITOTOBKH, 110 MalOTh 3a0e3MevyBaTh peai3aliio
MOTEHIiaJly TpOMajasiH, a TaKOoX CTBOPUTH
€KOHOMIYHE TPONBITAHHSI Ta MOXIHUBOCTI IS
nmpameBnamTyBaHHSA. [IporpamMa BpaxoBye Bech
CIIEKTP OCBITHIX IOCIYT 3 MOTIANY HaBYAHHSI
BIPOJOBX YCHOTO JKHTTS, (y TOMY 4UHCIHI
HedopMmanpHOTO HapdaHHA) [1]. BaxmuBo mms
PO3YMIHHS CY4YaCHUX TEHACHIIH PO3BUTKY
IHIIIOMOBHOI OCBITH € Te, IO y Mporpami iuerbes
TaKOX IIPO TEPCIIEKTHUBH PO3BUTKY MOBHOI OCBITH,
30KpeMa, Ipo O0O0OB’SI3KOBE BHBYCHHS JBOX
1HO3eMHHX MOB, IIOYMHAIOYN 3 PAHHBOTO BIKY.

AHaJi3 ocTaHHIX JocaigkeHb 1 myOJikamiii.
OxapakTepu3yeMO OCHOBHI HaIllpsIMH MOZEpHi3aIil
npodeciiHoi IHOMOBHOI OCBiTH y Benmukiit bpuranii
3 METOI0 PO3TIAIY MOXKIUBOCTEH 1 JOMIIBHOCTI
BUKOPHCTAHHS TaKOTO JOCBIIy B YKPaiHCBKHX
VHIBEpCUTETAX.

Ha kinenp XX — mouarok XXI cT. chopmyBamacs
MOTY)KHA IIKOJIa HAayKOBI[iB-KOMIIAPaTUBICTIB, SKi
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MOCHIIKYIOTh TPOOJIEMU PO3BUTKY OCBITH Yy
cBiToBOMY Ta €Bponeiicbkomy npoctopi (H. Jivexk,
B. Kyrorcbruit, K. Kopcak, B. Kpaserip, H. JlaBpuuenko,
O. JloxmmwHa, O. OBuapyk, A. COpyeBa); JOCITIIKSHHS
3 mpoOyieM (GopMyBaHHS MPOGECIHHOT IHITOMOBHOT
kommnereHTHOCTI (P. pumkoBa, E. Komaposa,
I1. O6pasnios, O. IBanoBa, b. Janmxayc, I. JhxoHc, Ta iH.).

[Ipo6yieMHu MICUXOJOTIYHUX OCHOB HaBUAHHS
ino3zeMHuX MoB (b. BeJiseB); HayKoBi JOCIIKCHHS 3
npoOjieM HaBYaHHS 1HO3EMHOT MOBH Y CEpeIHiX i
Bunux 3akianax ocsitu (I. bepman, B. Byx6inzaep,
1O. Kykrenxo, I. Kuraiiroponceka, M. JIsiXoBUIIbKUH,
JI. Mopceka, C. Hikonaesa) i poOOTH 3 iHIIOMOBHOIO
niteparyporo (A. Betize, B. [puropos, O. [TyMIIsTHCBK A,
B. Cymogres, O. Tposiacrka, C. ®onomkina); mparii
3 BUBYEHHSI HAYKOBOTO MEIMYHOTO TekeTy (JI. AOpameHko,
M. JlaBpuk, [.-E. HaGHep).

[TuTaHHS pO3BUTKY BUILOI KON Ta POQeciitHol
OCBITH y 3apy0iXKi, @ TAKOXK aKTyaJbHI IpoOIeMu i
pedopmyBaHHS B YKpaiHi po3po0isitoTs B. basypina,
T. bornap, A. I'pitaenko, I1. Kpsixes, O. Ky3Hemnosa,
A. JlykanoBcweka, O. Orienko, /[l. [Tamenko,
I". IToGepe3scrka, O.TapHOIONBCEKHI Ta 1H.

C. ®omomkiHa HOCIIKyBaja IpodIeMy HaBYaHHS
CTYICHTIB HEMOBHHUX 3aKJalIiB OCBITH YHTaHHIO
npodeciitHo cupsiMoBaHuX Marepianis, O. TposHChKa
— METOJIUKY HaBYaHHS HAayKOBHX CIIBPOOITHUKIB
yuTaHHO (axoBux TekctiB [9], [10]. Ha ocHoBi
JMHTBICTUYHUX JOCTiIKeHb A. Beiize po3poOur
METOJIMKY HaBYaHHS YUTAHHIO, pepepyBaHHIO i
anotyBaHHI0 [11]. Pi3Hi acmektm pobotu 3
JITEpaTypor0 iHO3EMHOI MOBOIO OYIIM BHUCBITIICHI y
npansx 1. Bepmana, B. Byx6inaepa, 0. T'anona,
B. I'puroposa, I Kuraiiropoacekoi, 5. Kpynarkina,
M. JIsxoBuipkoro, I. Poroeoi, B. Cynosiiesa Ta iH.

INcuxomoriyai 0COONMBOCTI HABYAHHS YATAHHIO
iHO3EMHOI MOBOI IPYHTOBHO PO3IVISHAIOTHCS Y
nocnimkeHHsax 3. KnuuHikoBoi, ska po3pobuia
Coco0M MepeBipKU MPOYUTAHOTO TEKCTYy U
YCTAHOBHIIA CIPUATIUBI I PO3YMiHHS (aKTOPH.
Oco0IMBOCTI CIPUHHATTS IHIIOMOBHOTO TEKCTY
BUBYAINUCS TAaKOX IHIIMMHU MHCHXOJIOTaMHU Ta
nicuxominreictamu (b. benses, 1. 3ummst, JI. 3ins0epman).
B aHrnoMoOBHIi MeTOAHUII MPOOIEMU YUTAHHS,
nepekiaany, pedepyBaHHS Ta aAHOTYBaHHSI
aKaJieMIvYHUX 1 ()aXOBHX TEKCTIB iIHO3EMHOI0 MOBOIO
nociipKyBanucst y npamsix P Apennca, P. Toyepa,
T. Hanni-EBanca, P. dxopnana, JI. EGepconna,
Y. Harrana, M. Yecra, C. Xyna Ta iH.

oo poboTn came HaJx MEIMYHOI HAyKOBOIO
JTEpaTypolo iIHO3EMHOIO MOBOIO, TO Ha CHOTOAIHI 1€
OUTAHHS HaWOUIBII IIMPOKO BHUCBITIEHO Y
HaBYaJIbHOMY NOCiOHUKY JI. AGpaMeHka. [0TOBHICT
JI0 Pi3HUX aCMNEeKTiB IHIIOMOBHOI JisSNIBHOCTI y
CTYIEHTIB BUIX HABYATbHUX 3aKJIa/IiB PO3IIIsAaIacst
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y aucepTariiaux gocaimkenHsx JI. [anmoneHko,
0. Kyznenooi, H. Jloryrinoi, O. [ToyskoBoi Ta iH.

Merta cTaTTi. PO3KpHUTH OCHOBHI OCOOJIMBOCTI Ta
TEHACHII PO3BUTKY IHIIOMOBHOI IiATOTOBKH
MaiOyTHIX JiKapiB, SK MpoIecy KBaTi(hiKOBaHOTO
OITaHyBaHHS 1HO3EMHIH MOBH.

Bukaan ocHoBHoro martepiaiy. [IpioputeTHUM
PO3BUTKOM BHIIIOi OCBITH € PO3B’sI3aHHS 3aBIaHb
BonoHchKko1 JekIapartii, 010 CTBOPEHHS B KpaiHax
€C no 2010 p. enuHOTO 3arajabHOEBPOIEHCHKOTO
npoctopy Bumoi ocBitu (The European Higher
Education Area), KOTpuUHl CTOCYETBCS HpPOIECY
opraHi3zamnii €BpoOmeWCcChKOTO JOCIiJHUILKOIO
npocrtopy (European Research Area) [7; 5]. 3okpema:
MiIBUINEHHS SKOCTI MiATOTOBKH (haxiBIliB BHUIIOT
kBawi¢ikamii, 3SMIITHEHHS TOBIpU MiX Cy0’€KTaMHU
HaBYAaHHS | BUXOBAHHS; CTBOPECHHS yYMOB IS
(opMyBaHHSI KOHKYPEHTOCIIPOMOXHOT 1 TMHAMIYHOT
CHCTEMH BUIIOI OCBITH, a TaKOX HOBHX
IHTEJICKTyaJIbHUX POOOYMX MICIb; BCTAHOBJICHHS
TICHAX 3B A3KiB MiX BHINOK OCBITOK 1
JOCITITHHUI[FKOIO CHCTEMOKO B KOXKHIH 13 KpaiH, KoTpi
mignucanu BomoHChKY Iekiapairo; 30epexeHHs
€BPOIEHCHKOTO KYIBTYpHOrO OararcTBa i MOBHOL
PI3HOMaHITHOCTI, IO IPYHTYIOTHCS Ha KYIBTYpHIH
CHAIIMHI 1 HAI[IOHATBHUX Tpaaumisx [1; 3].

CyTTeBUM AJI BOPOBAKEHHS CTPATETI4HOTO
3aBlaHHs bojoHChKOTO  mpoiecy  Oyno:
BIIPOBAKCHHSI JIBOPIBHEBOI CUCTEMH BUILO1 OCBITH
(Bachelor/Master) Ta JOKTOPCBKHX IpOTpam
(Philosophia Doctor — PhD); npuiiHaTTs cuctemu
3pO3YMUINX 1 HOCTYMHHUX JJIS CHiBBIIHECCHHS
CTYIEHIB, y ToMy uucii i [logatka g0 quiuioma;
3aMPOBAJKEHHS CUCTEMHU KPEIHUTIB 32 THUIIOM
European Credit Transfer and Accumulation system
(ECTS); 3abe3meueHHs sIKOCTi OCBITH BiIIOBIAHO 10
€BPONEUCHKUX CTaHAapTiB [2; 3].

VY cBiTJII 3araJbHOEBPOINEHCHKUX BUMOT Oynn
BU3HAYEHI OCOOIMBOCTI OCBITHIX MpoIieciB y Bemukiit
BpuTanii. XapakTepHO0 pHCOIO OCBITH y Bemukiit
Bpurasii € po3yMiHHS IHIIOMOBHOT'O podeciitHoro
CIIJNIKYBaHHS SK CKJaJOBOTO KOMIIOHEHTY
IHIIOMOBHOI OCBITH, fKilf MpUTaMaHHI MEBHI
3aKOHOMIPHOCTI, KOTpi nepebyBaroTh B IOMI 30pY
¢daxiBuiB 1 peanisdyroTs pedopmu ii 3MicTy #
TexHoulorii ¢ynkuionyBanus. [lonsrrs npodeciiine
IHILIOMOBHE CITUIKYBaHHSI PO3IISA€THCSI SIK 0COOIMBA
MixkocobucricHa mpodeciiiHa B3aemonis y cdepi
iHpopManiffHO-NI3HABATBHOTO KOHTAaKTY, sKa
nepenbavae oOMiH iHoOpManico 3 ypaxyBaHHIM
MO>KJIMBOCTEH Mi3HABAIBHOTO i eMOLIMHOTO BILTHBIB
Ha CIIIBPO3MOBHHUKA Ta 0COOIMBOCTE MOBICHHEBOTO
Ta MOBEIIHKOBOTO €TUKETY HOCiiB MoBH [10; 12].

HoBa comnianpHO-eKOHOMiIYHA 1 MONITHYHA
CHUTYyaIlis] BUMArae peajizalii B CyCHiIbCTBI MOBHOI
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MIOJIITHKY B TaTy3i iHIIOMOBHOI OCBITH, HaIliIEHOT Ha
3aJI0BOJICHHSI IK TPOMAJCHKUX, TaK 1 0COOMCTICHUX
noTped 10 OBONOAIHHSA IHO3EMHIMU MOBaMU. TepMiH
“inuiomoena oceima’ OyB BBEJICHHU B HAYKOBHH 00ir
B kiHmi 90-x pokiB XX cromittsa €.1. [TaccoBum, sikuit
po3TisAfae iHO3eMHY MOBY HE SK “HaBYaJIbHHI
npeaMeT”’, a Ik “OCBITHIO JUCHHUIUTIHY, BBAXKAIOUH
IpHU I[bOMY, IO B iHIIOMOBHIM OCBITI OpPraHiuHO
MOEAHYIOTHCS TaKi acIeKTH: ni3Ha6a bHul (3HAHHS
1HO3eMHOI KYJIETYpH 1 MOBH fIK ii KOMIIOHEHTa), IO
po3BuBae (PO3BUTOK BCIISKHX 3ai0HOCTEH i
MOBJICHHEBHX MEXaHi3MiB), 6Ux06HUll (BUXOBAHHS
MOpAIBHUX AKOCTEIl 0COOUCTOCTI) 1 HasuanvHull
(OBOMOMIHHS BMiHHSMH TOBOPUTH, YUTATH, ITUCATH,
CJIyxaTH Ha iHo3eMHil MoBi) [11].

AHati3 negaroriqHoi JIiTepaTypy CBITIHUTS PO T€,
0 TMOHATTSA “IHIIOMOBHA oOcCBiTa” CTallo
3aTaJIbBHONPUIHHITIM B IPOQeciifHOMY CITIBTOBAPHUCTBI
BUKJIA/IadiB iHO3EMHO{ MOBH i MOYKe OYTH PO3IIISTHYTO
B HACTYITHUX acleKTax: 1) sK midicHui neaaroriaHuit
mpouec; 2) AK I[HHICTB; 3) AK MiAIBHICTB; 4) AK
pe3yabrar [6].

Hogi ocBitHi cTpaTerii gep>kaBu B ramy3i BHIIOI
MEIMYHOI OCBITH BUMArarOTh 3MIHA MOBHOT ITOJTITHKH,
B pPaMKax sIKoi mependaqaroThes:

- CTi#iki 3HaHHSA B 00JacTi IHIIOMOBHOTO
npodeciiiHoro i akageMidHOTO IHUCKYpCY, II0
CHPUIMAIOTECS BXKE HE SIK KOHKYPEHTHA IepeBara, a
sIK 0a30BUH yHiBepCaJIbHUI HaBUK;

- PO3BHHEHI HaBWUYKM yCHOI Ta HMHUCEMHOI
KOMYHIKaIlii iHO3eMHOO MOBOIO K JUIA TpodeciitHol
Kap’ epH, TaK i A1 MKHAPOIHOT HAyKOBOI TSTBHOCTI;

- 3[aTHICTh NMPE3CHTYBAaTH PE3yIbTaTH CBOIX
IOCHi)KeHbh 3a KOPIOHOM, JEMOHCTpPYBAaTH
MIDKHApOTHUH 1HJEKC ITUTOBAHOCTI, OTPUMYBATH
TPaHTH Ha MXXKHAPOIHI JOCTIIKeHHS, OpaTH y9acTh
B MDKHApOIHHX MOCHIAZHHOBKHX IPOEKTax,
BIIMOBIAHO MiABHIIYBATH PEHTHHT BIACHOTO
VHIBEpCUTETY 1 KOHKYPEHTOCIIPOMOXXHOCT1 BHIIOT
ocBiTh. TakuM YHHOM, SKICTb MOBHOI
VHIBEpCUTETCHKOI OCBITH CTa€ HE TUTBKU KPUTEPiEM
ocobucToro ycmixy ¢axiBms / gOoCHiTHUKA, a i
(bakTOpOM ONOCEpPEIKOBAHOT'O BIUJIUBY Ha
€KOHOMIYHHI PO3BUTOK AepkaBHW i 10OpoOyT
CYCHIIbCTBA B mijiomy [9].

3 mo3uIi#i HOBOTO METOAOJOTIYHOrO ITiIX0Iy
3MICHIOETHCS TEPEOPIEHTAITS IICTOKIaIaHHs Y
BHMBYCHHI iHO3€MHOI MOBH. MeTa mondrae He y
“HaBYaHHI 1HO3eMHOI MOBHW~ SK Takoi, a y
“IHIIOMOBHIN OCBITI”, 3MICTOM KOl € HE TUILKHU
mparMaTH4HI 3HAHHSA, HABUYKH Ta BMIHHA, a U
PO3BHUTOK OCOOMCTOCTI 3ac00aMU 1HO3EMHOT MOBH
IIPU MapaleIbHOMY i B3a€MOIIOB SI3aHOMY BHBUCHHI
MOBH 1 KyIbTYpH, 8 MDKKYIbTYpHa Iapagurma
MPEJCTABISETHCS SIK OHTOJIOTISI CydacHOi MOBHOT
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OCBITH, fIKa 3BEpHEHA, HacaMIepen, 10 NPUHIUMIIB
(opMyBaHHS HOMIKYIETYPHOI 0COOUCTOCTI B yMOBaxX
MOJiKyAbTYPHOIO-MOBHOTO IIPOCTOPY Hix uac
BUBUYCHHS 1HO3EMHHX MOB i1 KynIsTyp [12].

HaykoBusIMH  BHOKPEMIICHO  HPHHIUIH
MDKKYJIBTYPHOTO Opi€HTOBAaHOTO HABYaHHSA B BY3i:

- npunyun oOes3nepepenoi i NoOcCni008HOT
inwomoenoi oceimu (mependadae 3araibHi
KOHIIENTyaJbHI  MmiAXoAM OO0  peanizamii
rapMOHI30BaHOT0 3MiCTY 1 TEXHOJOT'1H Ha BCIX PIBHAX
IHIIIOMOBHO{ OCBITH);

- KOMYHIKAMUBHO-MINCKYIbMYPHOI 83A€MOOiT
(3abe3meuye pO3BUTOK 3aTHOCTI O MiKKYIIETYPHOTO
IHIIIOMOBHOTO CIILIKYBAaHHS);

- npobaeMHOCI U IHMEePaKMUBHOCMI OpeaHizayii
HaguanbHoeo npoyecy (peamizyeThcs uepes
BHUPIIIEHHS KOHKPETHUX MPOOJEM 3 OMOpOI0 Ha
3HAHHS, HABHYKU Ta BMIHHSA, OTPHMaHI B Pi3HHUX
MIpeIMETHUX 00JIacTAX );

- yHoamenmanrbHOCmMi IHUWOMOBHOI 0oceimu
(mepenbadae 3aCBOEHHS CTYIGHTaMH TITUOOKHUX i
BCeOIYHMX 3HAHD, SKi CKIAJAI0Th HEOOXiTHY OCHOBY
JUISE PO3BHTKY BHCOKOTO mpodecioHamizMy i
3a0€31Meyr0Th MOOLTEHICTh OCOOMCTOCTI B AMHAMIYHO
MIHJIUBHX yMOBAX JKUTTA);

- 3a6e3neuennss MidCHAPOOHO-CMAHOAPMHO20
pigna Hasuenocmi (03Ha4ae (yHKIIOHATBHICTH B
OBOJIOJIIHHI 1HO3€MHOI0 MOBOIO 1 KYJIBTYpOIO,
BIIMOBIJHICTh MIKHApOAHUM CTaHAapTaM i
peai3yeThes 4epe3 afaeKBaTHi ITiT, 3MICT 1 TEXHOJIOT i,
a TakoX 00 ’€KTHMBHI MiXKHapOAHO-CTaHIAAPTHI
cnmoco0W ONmiHIOBAaHHS — NECKPHUITOPHU PiBHIB
BOJIO/IIHHS iIHO3EMHOIO MOBOIO);

- nosumusHozo Kopnopamugismy (03Hadae
JNOCATHEHHS 3TOAM 1 COIialbHOTO IapTHEPCTBa
YJIaCHUKIB B3a€MOIi 1 103BOJISIE 3a0aTH MpodeciitHmit
KOHTEKCT HaBYAIBHOTO TIPOLECY, OCKIIBbKHU
nepenbagae MOJETIOBAHHS CHUTYaIlill COIiabHO-
TICHXOJIOTIYHOT B3a€MOIii, peryjIbOBaHOTO I[iHHICHO-
HOPMAaTHBHOIO CHCTEMOIO0 MaOyTHBOI podeciitHol
TUSUTEHOCTI);

- KYJIbIMYPHO-NO08 "SA3AH020 BUBYEHHS IHO3eMHOI ma
Ppionoi moé (IPYHTYETHCS HA HEPO3PUBHOMY 3B’ SI3KY
KOXHOI OKpeMOl MOBH Ta BiATIOBIAHOI KYIBTYpH i
MTOJIOKEHHI, 10 YCBiOMIICHHS (GOpM PiIHOT MOBH
CTa€ MOXJIMBUM 32 KOHTPACTOM 3 JOCIIPKyBAHOIO
1HO3eMHOIO MOBOIO);

- nponoHeosanoi komnemenmuocmi (ependoadae
CIIPSIMOBaHICTh Ha MillHi 0a30Bi, IHBapiaHTHI 3HAHHS
CTYICHTIB TIPO IHIIOMOBHY KYJIBTYpY 1 MOB’sI3aHi 3
HUMH CTiliKi MOBHI KOMIETECHIii SK OCHOBH
TOTOBHOCTI 3aCTOCOBYBAaTH 1IIi 3HAaHHSA B
JNIOBrOCTPOKOBI MEpPCHNEKTHBI, B 3MiHHIH
KOMYHIKaTHBHIH misutbHOCTI) [8; 9; 10].

JIJist po3yMiHHSI CYTHOCT1 MOHATTS “iHITOMOBHA
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OCBITa CTYIEHTIB-MeaukiB” y Benukitt bpuranii
HaBOJMMO BHOKPEMJICHI B NemaroriuyHii Hayi
BH3HAYCHHS TTOHATTS IHIIOMOBHOT OCBiTH [6].

1. InmomMoBHa OcCBiTa — IIJICHUH, CIIEiaJbHO
OpraHi30BaHMM MeNaroriYHui mporec. Sk Oyab-sIKuit
TIPOIIEC, BiH HOCHTB 3aKOHOMIPHUH, IIJIECIPSMOBAHH,
KEepOBaHHWI 1 NMOCTymalpHUN XapakTep, a sK
MeJaroriYHui mpolec, KpiM BHINE3a3HAYCHUX
XapaKTEPHUCTHUK, BiH € O€3TEPEPBHUM, 3MIHCHIOETHCS
Ccy0’€KTOM JIaHOT'0O MpoIecy i AeTepMiHOBaHHI
COIiaTEHIM 3aMOBJICHHSIM CYCIIJIbCTBA, KYTBTYpHIAMHU
Ta ICTOPHYHUMHU YMOBAaMH, BUMOTaMHU IO PiBHSA
MITOTOBKH YYHIB IO MpeIMeTy “iHo3eMHa MoBa”,
3aBASKH SKOMY BiZOyBaeThCs iX KYIBTYpHE
30araueHHs1, HAOYTTS JOCBI/TY iaTOTITHOT B3a€MOIIi.

2. IHmoMoBHa OCBiTa K IIHHICTH MOXeE OyTH
PO3IIIsTHYTa Ha TPHOX PIBHAX: Ha PiBHI LIHHOCTEH-
BIIHOCHH, SIKi PO3KPUBAIOTH 3HAYCHHS 1 CEHC
KOMYHIKaTHBHUX BITHOCHH 1 KOMYHIKaTHBHOI
MOBEMIHKH; Ha piBHI HIHHOCTEH-3HaHBb, fKIi
PO3KPHBAIOTh 3HAYCHHS 1 CEHC KYIBTYPOJOTIYHUX,
KpaiHO3HABYMX 3HAHb, NPHU I[HOMY IHO3EMHa MOBa
MO3UI[IOHYETECS K (DEHOMEH KYIBTYpH, TOMY IO
MOBA € 3HAPSAISIM TBOPEHHS, PO3BUTKY, 30€pEKCHHS
1 TpaHCIAIII KYIBTYpH, (iKCye NMEBHUHA CBITOTIISA,
10 BiOMBA€e TYXOBHI SKOCTI HAPOLY, HOTO KYIETYPY;
SIK €IEMEHT KYIBTYpH, 00 3aiiMae mepiie Micie cepes
HAI[IOHAJBHO-CIENU(IYHUX KOMIIOHEHTIB KYIIBTYpH,
30epirae KynbTypHI I[IHHOCTI B JICKCHIII, TPaMaTHIIi,
imioMaTuIli, B (QONBKIOPI, B XyIOXKHIH 1 HAyKOBii
niTepatypi, B popMax yCHOTO Ta HHCEMHOIO
MOBIICHHS; SIK “TIlepexpecTs KyIbTyp”, TOMY L0
KOKHE 1HO3EMHE CIIOBO BiZJOOpakae iHO3eMHHM CBIT
1 IHO3eMHY KYJIBTYpY, 3aBISIKU LIEOMY PO3IIUPIOETHCS
B33a€MOJIisl 1 B3aEMOBIUTUB KYIBTYp 1 MOB; 5K 3aci0
TpaHCILILIT KYIBTYPH, TOMY IIO € CIIOCOOOM Tepenadi
iH(pOpMaIlil, KyTBTYPHOI CIIAIIUHY iHIIIUX HAPOJIIB,
3ac000M MPUITYYCHHS J0 JIFOICHKOT KYJIBTYPH, B3sSTOT
B aCIEKTi COLIAIHOT'O IOCBi/y; Ha PiBHI LIIHHOCTEH-
SIKOCTEH, sAKi pO3KPHBAIOTh 3HAYCHHS 1 CEHC
IHIUBIAyaTbHUX, OCOOUCTICHUX, KOMYHIKaTHBHUX,
CTaTyCHO-TIO3MII THUX Ta IHIIHX SKOCTEH 0COOMCTOCTI
YUHS.

3. IHmomoBHa ocCBiTa pO3TIAAAETHCS SK
JISTBHICTB, 10 XapaKTepU3YEThCS HACTYNHUMH
napaMeTpamMu: CTaTYCHHUM CTaHOBHILEM SK (HOpMU
BIJIHOIIEHHS CYO’€KTa JI0 TOMIKYJIBTYPHOTO COLyMY,
10 B3aeMOAil PI3HHUX KYIBTYp 1 CyOKyIbTYp;
HAasIBHICTIO Cy0’€KT-Cy0’€KTHHUX 1 Cy0’€KT-00’€KTHUX
BiIHOCHH B NpoIeci HaBYaHHS MIXKKYIBTYpHOI
KOMYHIKaIi{; BIAKPHUTICTIO 1 YHIBEpCAJIBHICTIO AaHOI
TISTBHOCTI SIK CUCTEMU; IITYYHICTIO 1 KiJIbLIEBOIO
CTPYKTYPOIO TisTBHOCTI, 3MICT SKOi JeTepMiHOBAHO
BUIBHUM IiIENOKJIaJaHHIM; aKTyaJbHICTIO 1
CHUTYaTUBHICTIO PO3B’A3yBaHHUX NeJarOTiYHUX
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3aBJaHb 1 CHIBBIJHECEHICTIO 3 HaBYaJIbHOIO
nisnpHIiCTIO yuHiB. Kpim Toro, iHmomoBHa ocBiTa
XapakTepU3yeThCs fAK Mi3HABAJIbHA, IiHHICHO-
opieHTanmiiiHa, KOMyHiIKaTUBHA, €CTETUYHA, I,
BiJIIIOBiTHO, TEPETBOPIOBANIbHA JisUIbHICTb.

4. Pe3ynbraTtoM iHIIOMOBHOI OCBITH € CyKYITHICTb
BiAMOBIAHUX KOMIETEHIIN: KOMYHIKamuenoi —
3JaTHICTh 3aco0aMu MOBHU, IO BHBYAETHCH,
3IHCHIOBATY MOBHY JisUIbHICTb BiIMTOBITHO A0 IIiNeit
1 CHTYaIli€l0 CIIJIKyBaHHS B paMKax Ti€l 4M iHIIOI
cthepu OiANBHOCTI; MIdHCKYAbMYPHOT, KOTPA €
MMOKa3HUKOM C(OPMOBAHOCTI 3MaTHOCTI JIOIUHHI
e(peKTUBHO OpaTH ydacThb B MIXKYIbTypHiil
KOMYHIKaIii; coyiokyremypnoi, mo nepeadadae
BEJIMKI 3HAHHA B 00NAcTi MPOsBIB 1HIIOI KYIBTYpH,
BUBUCHHS TPaJUIii 1 peaiiil kpainu, GopmyBaHHSI
BMIiHHS IPEJCTABIATH CBOIO KpaiHy, i1 KyIbsTypy B
YMOBAX 1HITOMOBHOT'O MiIXKKYJIETYPHOTO CITIJIKYBaHHS;
HABYANIbHO-NI3HABANILHOL, 1110 I03BOJIIE YTOCKOHATIOBATH
HaBYAJIBbHY TiSIBHICT 3 OBOJOAIHHS iHO3EMHOIO
MOBOIO, HiABUIIYBaTH 1ii NPOAYKTHBHICTB;
BUKOPHCTOBYBATH IOCIHIIKYBaHY MOBY 3 METOIO
MIPOIOBXKEHHSI OCBITH Ta CaMOOCBITH [6].

Opi€eHTYIOUNCH Ha PE3YJITAT iIHIIOMOBHOI OCBITH
SIK CHCTEMH KOMIIETEHTHOCTEH, 3a3HaYNMO, IO
CydJacHa IiJrOTOBKA 3 iHO3€MHHX MOB B HEMOBHHX
BY3aX XapaKTepH3YEThCs OCOOIMBIM JIIHT BOIAIAKTHIHIM
¢dboHOM (opmyBaHHS podeciiiHOT IHMOMOBHOT
KOMIIETEHTHOCT:

1) 3MiHa cOIiaJbHOTO 3aMOBIEHHS MIOAO
Halbinpm mpodeciiino 3Hauymux obmacrteit
BOJIOZ[IHHS IHO3€MHOIO MOBOIO 1 KYJITETYPOIO;

2) mepexix CydacHOI CHCTEMH OCBITH Ha ITPHHIIAIIH
BonoHChKOT KOHBEHIIT, IO MalTh Ha yBasi
IHTepHAIliOHATi3aIlil0 3MiCTy HaBYaHHS, y4acTh
CTYICHTIB B MporpaMax MiXKHaApOIHOI aKageMidHOT
MOOIJIBHOCTI 1, BIAMOBIAHO, YTOUHEHHS Iineit
IHIIIOMOBHOI ITiATOTOBKH;

3) 3arocTpeHHs BHYTPIMHIX 1 30BHIMIHIX
MDKETHIYHUX 1 MEXKOH(ecCiiHIX KOH()IIKTIB, 110
MIePEIIKO/KATOTh MIKKYIIBTYPHii B3a€MOii;

4) xpaliHst 0OMEKEHICTh 32 YaCOM i ITePEIOBHEHHS
IO KITBKOCTI NMPOTPaMHO 3aKJIaAeHUX OAMHHI
3MICTY;

5) xapakTepHa IS OUIBIIOCTI TeXaroriB
HEJOCTAaTHICTB JTiIHrBOKPATHO3HABIOI KOMIIETEHTHOCTI,
HEOOXiAHOI JJs MIiATOTOBKH CTYICHTIB MO
MDKKYIBTYPHOT B3aEMOIi1, METOFO SIKOT € TOCSTHEHHS
3araibHUX MpodeciiHuX 1 0cOOMCTICHUX minei. B
JTAaHUX COIiaJhbHO-EKOHOMIYHHX YMOBaX OCHOBHOIO
METOI0 MOBHOI miaroroBku y BH3 HaykoBmsMu
BU3HAYCHO dbopmyBaHHS MIKKYTBTYPHOT
KOMIICTEHTHOCTI SIK CTYICHTIB, TaK 1 BUKJIaJIadiB,
KOTpa Ma€ Ha MeTi OJHOYAaCHUH pO3BUTOK
KOMYHIKaTHBHOT 1 CTpaTeridHoi KOMIIETEHTHOCTI.
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Hammwm 3aBraHHSAM € BH3HAYCHHS CIIIBBITHOIICHHS
(akTopiB iX GOPMYBaHHS — YHHHHUKIB, XaPAKTSPHUX
JUIS KOHKPETHUX YMOB 1 BiAMOBIAHO 1O IijeH i
3aBJlaHb TOTO UM 1HIIOTO IPOEKTY MIKHApOAHOI
akazieMiyHoi MOOLTBHOCTI [3; 4].

BucHoBkn. CyTHICTh TOHSITTS IHIIIOMOBHA OCBITa
nependayae MeBHY CHCTEMY B3a€MOIIOB’SI3aHHUX
KOMITIOHEHTIB poQeciiHO-0pi€HTOBAHOI IHIIIOMOBHOT
OCBITH, CHpPSMOBAaHOI Ha pPO3BHTOK MOBHOI
0COOHMCTOCTI  CTYIEHTIB  He(UIONOTIYHHX
CHELATBHOCTEN.

JlocmikeH s TOBOANTD, IO CydacHe PO3yMiHHS
CYTHOCTI Ta CTPYKTYPH TOHATTS iHIIOMOBHOI OCBITH
B OCHOBI Ma€ Ti MO3UTUBHI COIIaNTbHI 3pYIICHHS, K1
0e3rmocepeTHh0 BU3HAYAI0Th BUMOTH JI0 IPOodeCiiHOoT
OCBITH, Y TOMY YHCJIi JO MalOyTHIX JIiKapiB.

OcTaHHIM YacoM aHIIiliChKa MOBa Halyma
IMIUPOKOTO PO3MNOBCIOMKEHHS Yy MEIMYHUX
nocaimkennsx. Tak, 72% MeauYHHUX cTaTeEl,
HaBeneHuX y Index Medicus (IOKaX4HK ycix cTaTel,
OIyOJIIKOBaHUX y MEIUYHHX JKypHalaX y BCbOMY
CBITI1), OynH HanMCaHi aHITICEKOK0 MOBOIO. 3pocTae
CBITOBA TEHIEHIiS OO BUAAHHS BITYU3HIHUX
MEIUYHUX XYpPHaJiB aHIIIHCHKOIO MOBOIO IS
PO3IIMPEHHS KOJIa YUTadiB.

TakuM 4YMHOM, OBOJIOAIHHS iIHO3EMHOIO MOBOIO B
cucTeMi BUIIOT MeqUUYHOI mpodeciiiHoi ocBiTH
BUPI3HAETHCS TUM, 1I10:

- iHO3eMHa MOBa CIYr'ye e(peKTHBHUM (PaKTOPOM
ryMaHi3aiii OCBITH, OCKIJIBKH ii BUKOPHCTaHHS
TIOB’S13aHO 3 TPOLIECOM CHUIKYBAaHHS, CIIPIMOBAaHUM
Ha HAJIarO/KCHHS MDXKOCOOHMCTICHIX CTOCYHKIB. BoHa
PO3IISAIAETECS HE TUIBKH SIK 3aCi0 ryMaHiTapu3alii,
0 BIUIMBAE Ha PO3BHTOK OCOOMCTOCTI TOTrO, KOTO
HaBYalOTh, ajie i sAK 4yacTHHA Horo mpodeciiinol
MIATOTOBKH;

- OBOJIOJIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO B BHIIHX
MEIMYHUX HaBYAJbHUX 3aKjagax CHPUSIE
BUPOOJICHHIO B MalOyTHIX JIIKapiB yMiHHS MPaBUIIBHO
1 IpaMOTHO IepelaBaTH CBOI JyMKH PiJHOI0 MOBOIO,
momepepkae i cupusie MoJoNaHHI0 Tpodeciiinol
HeJI0piKyBaTOCTI, 3a0e31eyye po3BUTOK MOBJICHHEBOT
KYJIBTYpH OCOOMCTOCTI;

- OBOJIOAIHHS IHO3€MHOK MOBOIO (IepeKian
HayKoBO{ cTarTi, CKJIalaHHs pedepary abo aHoraii,
HalHUCaHHS JOMOBiAi TOWIO) CIHPHUSE PO3BUTKY
KyJIBTYpH ITHCBMOBOT'O CITIJIKYBaHHS;

- 3HaHHA iHO3€MHHUX MOB HAaJa€ MOXJIMBICTb
(axisiro 3100yBaTH iH(POPMALIiF0 PO PO3BUTOK CBOET
rainysi npodeciiHoi AisIBHOCTI 32 KOPAOHOM,
MOPiBHIOBATH JOCSTHEHHSI CBO€T KpaiHU 1 CBOT BJIacH1
3 JOCSITHEHHSIMU KOJIET-NIPE/ICTaBHUKIB Mpodecii 3a
KOPAOHOM; OpaTH ydacThb Y HAyKOBO-TeXHiuHiil
TBOPYOCTI, OLIIHIOBATU BiJIOBIIHICTh PE3YyIBTATIB
CBOET Ipalli piBHIO CBITOBUX CTaHJAPTiB;
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- OBOJIOJiHHS 1HO3€MHOI0 MOBOIO 3a0e3meuye
¢bopMyBaHHS B CTYAEHTIB BMiHHS CaMOCTIHHO
npamoBaTd 3 I1HIIOMOBHOI NpodeciiHoo
iHpopmamiero, 3aliMaTUCs  CaMOOCBITOIO,
CaMOBJIOCKOHAJICHHSM;

- 1HAuWBiAyajdi3alis mig dYac OBOJOAIHHS
1HO3eMHHMH MOBaMH, (OpPMYBaHHS B MaHOyTHIX
(haxiBI[iB yMiHHS CAMOCTiIHHO Ofep>KyBaTH HEOOX1qHi
3HAaHHA, BMIHHS 3aCTOCOBYBAaTH II OHOBIIIOBATH iX
3MYIIIye T0-HOBOMY OCMUCIIHTH Ipolec mpodeciitHoi
MiATOTOBKH B IiIOMY, BigiOpatu HaiOinmbim
panioHanbpHi i NPUHHATHI 3 ICHYIOUHX METOAMK,
YIOCKOHAIIIOBaTH OKpeMi NMPUHOMH.

IlepcneKTHBH MOAAJBIIMX AOCJHiIKeHb., Y
MOJAJIbIIIOMY BBaXXa€MO 3a JOIIJIbHE PO3POOKY
JOCTIJDKCHHS 3 MUTaHb PoOOTH Haj (axoBHMU
MEINYHAMH TEKCTAaMH 1HO3EMHOIO MOBOO. Ta
3pOOUTH OINIAN, IO CTOCYETHCS CTAaHY CY4aCHUX
1HO3EMHHX MOB y CHUCTeMi BHINOI OCBiTH Bemukoi
Bpuranii Ta HamaTH aHANI3 CydacHMX TEHICHIII Ta
3pOoOUTH PsIA PEKOMEHIAIIN s 3a0e3meueHH s
TPHUBAJO] CTIIIKOCTI Ta KUTTE3AATHOCTI CydacCHHUX
{HO3EMHHX MOB y BHIIIii METUYHIH OCBITI.
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BUKNAOANHS KYPCY aH2NTCbKOI MOGU Y 3aK1adax euwoi oceimu. Buxnadeno pezynvmamu amanizy nOHAMms
“nedacociuni ymosu”. O6IPYyHMOBAHO KOMRIJEKC YMO8, 3a AKUX BUKOPUCMAHHA AKMUGHUX Memoodié Hnabyeac
Hatbinbwoi egpexmusnocmi. [Jo makux ymog 8ioneceHo: CMBOPEHHS CHPUAMAUBO20 OCBIMHLO2O Cepedosuyd,
ammocgepu ycnixy, cnpusHua camopeanizayii cmyoenmis, MoO0enio8anus peaibHux IHUWOMOBHUX cumyayii
JHCUINEBO2O Ul NPOGeECiiHO020 CRINTKYBAHHA, CMBOPEHHA NO3UMUBHOT MOMUBAYIi 00 080100IHH AH2NIUCHKOIO
M08010; N0OYO08A HABYANLHO2O NPOYECY HA 3ACA0ax 0COOUCMICHO-0IANbHICHO20 NIOX00Y, CNPAMOBAHICMb (hopm
i Memoodis HaBUaHHS HA NOeMAanHe 080N00IHHS THULOMOBHUM MAMEPIAOM.

Knrouoei cnoea: nedazoeiuni ymosu, akmueui memoou HABYAHHSA, [THUIOMOBHA KOMNEMmeHmMHICMb,
npogeciiina niocomoska.

Jdim. 15.

Larysa Lazarenko, Ph.D.(Pedagogy), Associate Professor, Head of the Foreign Languages Department
Pryazovskiy State Technical University, Mariupol

PEDAGOGICAL CONDITIONS OFAPPLICTION OFACTIVE TEACHING METHODS
INTHE PROCESS OF FORMATION OF FOREIGN LANGUAGE COMPETENCE OF
STUDENTS OF BACHELOR’S DEGREE

The article deals with the analysis of pedagogical conditions of application of active methods of teaching
within the framework of a course of a foreign language at higher educational establishments. The results of the
analysis of the notion “pedagogical conditions” were given. They were defined as a complex of purposeful
actions, ensuring reaching of the educational objective. Revealed were the factors that stipulate pedagogical
conditions of application of active teaching methods (the value of the content of training material, proposed by
the curriculum for a future specialist; taking into account the interest of future specialists for their future
educational and professional activities; educational opportunities of those, trained for obtaining the higher
education, efficiency and quality of teaching. A complex of pedagogical conditions of application of active
teaching methods in the process of formation of foreign language competence of bachelor students (realization
of clear formation of the objectives of foreign language activity within the content if each auditory module and
every auditory class; provision of social and professional orientation of language activities of those, who gain
higher education; application of language arsenal of pedagogical and methodical ways of student’ stimulation
for fulfilling the educational tasks, promoting their cognitive activity; creating the positive psychological
atmosphere in academic group) was determined on the result of the analysis of such factors of the tuition
process at Priazovskiy State Technical University.

Attention was focused on the necessity of satiation of the process of English teaching with interactive
action, at which theoretical knowledge is checked, skills and abilities of foreign language communication in the
actual professional and everyday life situations are improved.

The value of these conditions for ensuring the construction by the students of their communicative
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